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English
1  What's in the box (Fig.A)
1) Headphones 2) Transmitter 3)AC/DC adaptor  4) Antenna tube

5)2 x AAA rechargeable shortened sleeve NiMH batteries (SBC HB700L)

2 Get started

E NOte

¢ Before using the headphones for the first time, charge the supplied batteries for at least 12 hours.

Only use Philips rechargeable shortened sleeve NiMH batteries with your headphones. Other

types of rechargeable batteries cannot be charged with this system.

* AAA alkaline batteries can be used to operate the headphones, but cannot be charged with
this system.

¢ If the volume of the audio source is insufficient, the transmitter automatically turns off.

1 Install/Replace supplied batteries (Fig. B).
2 Install the antenna tube into the transmitter (Fig, C).
3 Power on the transmitter (Fig. D).
Red LED is on when audio source is connected.
Red LED blinks if no audio source is connected for two minutes.
> Red LED is off if no audio source is connected for four minutes.
4 To charge the headphones, connect the charging cable with the headphones (Fig, E).
& Headphones: red LED is off during charge.
9 Transmitter: green LED is on during charge and is off when headphones are fully
charged.
5 Power on the headphones and red LED is on (Fig. F).

6 Connect the audio device with the transmitter (Fig. G).
Red LED is on when audio source is connected.

5

If there is interference, tune the transmitter and the headphones to the same channel (Fig. H).

3  Product version table

Version /  Input voltage / frequency Output voltage Carrier / Reception frequenc
Region Channel 1 Channel 2
/10 Europe  100-240V / 50/60Hz 8V 200mA 863.5MHz 864.5MHz
/05 UK 100-240V / 50/60Hz 8V 200mA 863.5MHz 864.5MHz

For further product support, please visit www.philips.com/support

Cestina
1 Obsah dodavky (obr.A)
1) Sluchdtka 2) Vysila¢ 3) Sitovy adaptér AC/DC

4) Trubice antény 5)2 x akumuldtory NiMH, typ AAA (SBC HB700L)

2 Zadiname

E Poznamka

* Pred prvnim pouzitim sluchdtek nabijejte dodané akumuldtory po dobu alespori 12 hodin.

* Ve sluchatkach pouzivejte pouze akumulatory NiMH ve smrstovaci folii spolecnosti Philips.
Jiné typy akumulatort nelze pomoci tohoto systému nabijet.

¢ K provozu sluchatek Ize pouzit alkalické baterie AAA, ale nelze je pomoci tohoto systému nabijet.

¢ Nenf-li hlasitost zdroje zvuku dostatecnd, vysila¢ se automaticky vypne.

1 Instalace/vyména dodanych akumuldtord (obr: B).
2 Instalace trubice antény do vysflace (obr: C).
3 Napdjenf vysflace (obr. D).

> Je-li pripojen zdroj audia, ¢ervend dioda LED svitf.

> Neni-li déle nez dvé minuty pfipojen zdroj audia, cervend dioda LED blika.

> Neni-li déle nez Ctyri minuty pripojen zdroj audia, ¢ervend dioda LED je vypnuta.
4 Chcete-li nabfjet sluchdtka, pripojte ke sluchétkim kabel pro nabijenf (obr. E).

L Sluchdtka: cervend dioda LED béhem nabijeni zhasne.

> Vysilac: zelend dioda LED bé&hem nabijenf sviti a zhasne po plném nabitf sluchdtek.
5 Zapnéte sluchdtka a cervend dioda LED se rozsvitf (obr: F).
6 Pripojte k vysfla¢i audiozafizen( (obr: G).

9 Je-li pripojen zdroj audia, cervena dioda LED svitf.

3

Dochézi-li k rusent, naladte vysila¢ a sluchdtka na stejny kandl (obr. H).

3 Tabulka verzi vyrobku

Verze / Oblast Vstupni napéti/ frek- Vystupnf Frekvence nosné viny / prijmu
vence napé&tr Kandl 1 Kandl 2

/10 Evropa 100-240V,50/60 Hz 8V 200 mA  863,5 MHz 8645 MHz

/05 UK 100-240V,50/60 Hz 8V 200 mA 8635 MHz 8645 MHz

Dalsf podpora vyrobku viz stranka www.philips.com/support

Deutsch
1 Lieferumfang (Abb.A)

1) Kopthérer 2) Transmitter 3) AC/DC-Adapter
4) Antennenrohr 5)2 x AAA-NIMH-Akkus (SBC HB700L)

2 Erste Schritte

E Hinweis

¢ Bevor Sie die Kopfhorer zum ersten Mal benutzen, laden Sie die mitgelieferten Akkus mindestens
12 Stunden lang auf.

* Verwenden Sie ausschlieBlich Philips NiMH-Akkus fiir lhre Kopfhérer. Andere Arten von Akkus
kénnen mit diesem System nicht aufgeladen werden.

¢ Sie konnen die Kopfhorer mit AAA-Alkalibatterien betreiben, diese aber nicht mit dem System
aufladen.

* Wenn die Lautstarke der Audioquelle unzureichend ist, schaltet sich der Transmitter automatisch aus.

1 Setzen Sie die mitgelieferten Akkus ein bzw. tauschen Sie sie aus (Abb. B).
2 Montieren Sie das Antennenrohr an den Transmitter (Abb. C).

3 Schalten Sie den Transmitter ein (Abb. D).
Die rote LED leuchtet, wenn eine Audioquelle verbunden ist.
> Die rote LED blinkt, wenn zwei Minuten lang keine Audioquelle verbunden ist.
9 Die rote LED erlischt, wenn vier Minuten lang keine Audioquelle verbunden ist.

4 Um die Kopfhorer aufzuladen, verbinden Sie das Ladekabel mit den Kopfhérern
(Abb. E).
> Kopfhorer: die rote LED leuchtet wihrend des Ladevorgangs nicht.
> Transmitter: die griine LED leuchtet wahrend des Ladevorgangs und erlischt,
wenn die Kopfhérer vollstandig aufgeladen sind.
5 Wenn Sie die Kopfhérer einschalten, leuchtet die rote LED (Abb. F).

6 Verbinden Sie das Audiogerit mit dem Transmitter (Abb. G).
5 Die rote LED leuchtet, wenn eine Audioquelle verbunden ist.

EQ v

Wenn eine Stoérung auftritt, stellen Sie den Transmitter und die Kopthérer auf denselben Kanal ein
(Abb. H).
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3 Tabelle mit Produktversionen

Version/Region Eingangsspannung/Fre-  Ausgangs- Trdger-/Empfangsfrequenz

quenz spannung Kanal 1 Kanal 2
/10 Europa 100 bis 240V 50/60 Hz 8V 200 mA 8635 MHz  864,5 MHz
/05 GroBbritannien 100 bis 240V 50/60 Hz 8V 200 mA 8635 MHz 8645 MHz

Weiteren Produktsupport erhalten Sie unter www.philips.com/support

Eesti
1 Pakendi sisu (joonis A)
1) K&rvaklapid 2)Saatja 3) Vahelduv-alalisvoolu adapter

4) Antenni toru 5)2 x AAA taaslaetavad NiMH-akud (SBC HB700L)

2 Alustamine

E Markus

* Enne kdrvaklappide esmakasutust laadige komplektisolevaid akusid vahemalt 12 tundi.

¢ Kasutage korvaklappides ainult Philipsi taaslaaditavaid lihendatud NiMH-akusid. Muud tiiiipi
taaslaetavate akude laadimine ei ole selle slisteemiga voimalik.

* AAA-suuruses leelispatareisid v6ib kasutada kérvaklappides, kuid patareisid ei saa selle seadme
abil laadida.

* Kui heliallika helitugevus ei ole piisav, ltlitub saatja automaatselt vélja.

1 Paigaldage/vahetage komplektisolevad akud (joonis B.)
2 Paigaldage antenni toru saatjasse (joonis C).

3 Saatja toite margutuli (joonis D).
9 Punane LED-margutuli poleb, kui heliallikas on Ghendatud.
> Punane LED-mdrgutuli vilgub, kui kahe minuti jooksul ei ole heliallikat Ghendatud.
> Punane LED-mdrgutuli ei pdle, kui nelja minuti jooksul ei ole heliallikat Ghendatud.

4 K&rvaklappide laadimiseks (ihendage laadimiskaabel ja k&rvaklapid (joonis E).
> Kdrvaklapid: laadimise ajal punane LED-margutuli ei pdle.
5 Saatja: laadimise ajal roheline LED-mérgutuli pSleb ning kui kdrvaklapid on
tdielikult laaditud, Idlitub roheline LED-margutuli vilja.

5 Kérvaklappide toite mirgutuli ja punane LED-margutuli on sisse liilitatud (joonis F).

6 Uhendage heliseade saatjaga (joonis G).
L Punane LED-margutuli poleb, kui heliallikas on Uhendatud

E Soovitus

Interferentsi korral hddlestage saatja ja korvaklapid samale kanalile (joonis. H).

3 Tooteversioonide tabel

Versioon / Sisendpinge / sagedus  Viljundpinge  Kandja / vastuvStusagedus
piirkond 1. kanal 2. kanal
/10 Euroopa  100-240V / 50/60 Hz 8V 200 mA 8635 MHz 8645 MHz

/05 UK 100-240V /50/60 Hz 8V 200 mA 8635 MHz 8645 MHz

Uksikasjalikuma tootetoe saamiseks kiilastage veebisaiti www.philips.com/support
Espanol

1 Contenido de la caja (fig.A)

1) Auriculares 2) Transmisor 3) Adaptador de CA/CC

4) Tubo de antena 5)2 pilas AAA NiMH recargables (SBC HB700L)

2 Introduccion

E Noca

* Antes de utilizar los auriculares por primera vez, cargue las pilas suministradas durante al menos

12 horas.

Utilice sélo pilas NiMH recargables mas pequenas de Philips con los auriculares. Otros tipos

de pilas recargables no pueden cargarse con este sistema.

* Las pilas alcalinas de AAA pueden utilizarse para que los auriculares funcionen, pero no
pueden cargarse con este sistema.

* Siel volumen de la fuente de audio no es suficiente, el transmisor se apagard automdticamente.

1 Instale o sustituya las pilas (fig. B).
2 Instale el tubo de antena en el transmisor (fig. C).

3 Encienda el transmisor (fig. D).
> El piloto LED rojo se enciende cuando la fuente de audio estd conectada.
5 £l piloto LED rojo parpadea si no hay conectada ninguna fuente de audio durante
dos minutos.
5 El piloto LED rojo se apaga si no hay conectada ninguna fuente de audio durante cuatro
minutos.

4 Para cargar los auriculares, conecte el cable de carga a los auriculares (fig. E).
> Auriculares: el piloto LED rojo se apaga durante la carga.
9 Transmisor: el piloto LED verde se enciende durante la carga y se apaga cuando
los auriculares estan cargados completamente.

5 Encienda los auriculares y se encenderd el piloto LED (fig. F).

6 Conecte el dispositivo de audio al transmisor (fig. G).
5 El piloto LED rojo se enciende cuando la fuente de audio estd conectada.

E Consejo

Si hay interferencias, sintonice el transmisor y los auriculares en el mismo canal (fig. H).

3 Tabla de versiones del producto

Versién/ Voltaje de entrada/  Voltaje de  Operador/frecuencia de recepcién
region frecuencia salida Canal 1 Canal 2
/10 Europa  100-240V;50/60 Hz  8V,200 mA  863.5 MHz 864.5 MHz
/05 RU 100-240V;50/60 Hz  8V,200 mA  863.5 MHz 864.5 MHz
Para obtener mas ayuda con el producto, visite www.philips.com/support
Francais
1 Contenu de I'emballage (Fig.A)
1) Casque 2) Emetteur 3) Adaptateur CA/CC

4) Antenne tubulaire 5)2 piles AAA rechargeables NiMH (SBC HB700L)

2 Guide de démarrage

E Remarque

¢ Avant d'utiliser le casque pour la premiere fois, mettez les piles fournies en charge pendant au
moins 12 heures.

¢ Utilisez uniquement des piles rechargeables NiMH Philips avec votre casque. Le systéme ne
prend pas en charge d’autres types de piles rechargeables.

* Vous pouvez utiliser des piles alcalines AAA avec vos casques mais le systéme ne les prend pas
en charge.

* Sile volume de la source audio est insuffisant, 'émetteur s'éteint automatiquement.

1 Installez/remplacez les piles fournies (Fig. B).
2 Installez I'antenne tubulaire dans I'émetteur (Fig. C).

3 Allumez I'émetteur (Fig. D).
| e voyant rouge est allumé lorsque la source audio est connectée.
| e voyant rouge clignote si aucune source audio n'est connectée pendant plus de
deux minutes.
| e voyant rouge est éteint si aucune source audio n'est connectée pendant plus de
quatre minutes.

4 Pour charger le casque, branchez le cable de charge sur le casque (Fig. E).
> Casques : le voyant rouge est éteint pendant la charge.
> Emetteur : le voyant vert est allumé pendant la charge et s'éteint lorsque le
casque est entierement chargé.

5 Allumez le casque ; le voyant rouge s'allume (Fig. F).

6 Connectez I'appareil audio & I'émetteur (Fig. G).
e voyant rouge est allumé lorsque la source audio est connectée.

Ea Conseil

‘ S'il'y a des interférences, réglez I'émetteur et le casque sur le méme canal (Fig. H).

3 Tableau de version du produit

Version / Région  Tension d'entrée /  Tension de  Opérateur / Fréquence de
Fréquence sortie réception
Canal 1 Canal 2
/10 Europe 100 - 240V / 8V 200 mA 8635 MHz 864.,5 MHz
50/60 Hz
/ 05 Royaume-Uni 100 - 240V / 8V 200 mA 8635 MHz 864,5 MHz
50/60 Hz

Pour de plus amples informations sur le support produit, veuillez vous rendre sur le site
www.philips.com/support

Hrvatski

1 Sto se nalazi u kutiji (sl.A)

1) Slugalice 2) Odasilja¢ 3) AC/DC adapter

4) Antena 5)2 punjive AAA NiMH baterije (SBC HB700L)

2  Prvi koraci

Napomena

Prije prvog koristenja slusalica isporu¢ene baterije punite najmanje 12 sati.

Uz slusalice koristite isklju¢ivo kratke, punjive NiMH baterije tvrtke Philips. Ovim sustavom ne
mogu se puniti druge vrste punjivih baterija.

* AAA alkalne baterije mogu se koristiti za napajanje slusalica, ali se ne mogu puniti ovim sustavom.
* Ako glasnoca audio izvora nije dovoljna, odasiljac ¢e se automatski iskljuciti.

1 Umetanje/zamjena isporucenih baterija (sl. B).
2 Postavljanje antene u odasilja¢ (sl. C).
3 Ukljucivanje odasiljaca (sl. D).
5 Crveni LED indikator svijetli kada je audio izvor povezan.
5 Crveni LED indikator bljeska ako se audio izvor ne poveze u roku od dvije
minute.
> Crveni LED indikator prestaje svijetliti ako se audio izvor ne poveze u roku od
Cetiri minute.
4 Kako biste napunili slusalice, prikljucite kabel za punjenje (sl. E).
> Slugalice: crveni LED indikator ne svijetli tijekom punjenja.
5 Odasiljac: zeleni LED indikator svijetli tijekom punjenja, a prestaje svijetliti kada se
slusalice potpuno napune.

5 Kada ukljucite slusalice, crveni LED indikator pocinje svijetliti (sl. F).
6 Audio uredaj poveZite s odasiljatem (sl. G).
5 Crveni LED indikator svijetli kada je audio izvor povezan.
Savjet

U slucaju smetnji postavite odasilja¢ i slusalice na isti kanal (sl. H).

3 Tablica verzije proizvoda

Verzija/  Ulazni napon / frekvencija |zlazni napon _Frekvencija nosaca / prijema
Regija Kanal 1 Kanal 2
/10 Europa 100 - 240V /50/60 Hz  8V,200 mA 8635 MHz  864,5 MHz
/05 UK 100 -240V /50/60 Hz 8V, 200 mA 8635 MHz 8645 MHz

Daljnju podrsku za proizvod potraZite na web-stranici www.philips.com/support
Italiano

1 Contenuto della confezione (Fig.A)

1) Cuffie 2) Trasmettitore 3) Adattatore CA/CC

4)Rivestimento dell'antenna  5)2 batterie AAA ricaricabili NiMH (SBC HB700L)

2 Operazioni preliminari

E NOta

® Prima di utilizzare le cuffie per la prima volta, caricare le batterie fornite in dotazione per almeno
12 ore.

Utilizzare solo batterie ricaricabili Philips NiMH con base in metallo. Altri tipi di batterie
ricaricabili non possono essere ricaricate con questo sistema.

E possibile utilizzare batterie alcaline AAA per usare le cuffie; tali batterie, tuttavia, non
possono essere ricaricate tramite il sistema.

¢ Se il volume della sorgente audio non ¢ sufficiente, il trasmettitore si spegne automaticamente.

1 Installare/sostituire le batterie in dotazione (Fig. B).
2 Installare il rivestimento dellantenna nel trasmettitore (Fig. C).

3 Accendere il trasmettitore (Fig. D).
I LED rosso si illumina quando la sorgente audio € collegata.
I LED rosso lampeggia se per due minuti non € collegata alcuna sorgente audio.
|| LED rosso si spegne se per quattro minuti non € collegata alcuna sorgente
audio.

4 Per caricare le cuffie, collegare il cavo di ricarica (Fig. E).
> Cuffie: il LED rosso é spento durante il processo di ricarica.
5 Trasmettitore: il LED verde si illumina durante il processo di ricarica e si spegne
quando le cuffie sono completamente cariche.

5 Accendere le cuffie; il LED rosso si illumina (Fig. F).

6 Collegare il dispositivo audio al trasmettitore (Fig. G).
I LED rosso si illumina quando la sorgente audio € collegata.

Suggerimento

Se c'¢ interferenza, sintonizzare il trasmettitore e le cuffie sullo stesso canale (Fig. H).

3 Tabella relativa alle versioni dei prodotti

Versione / regione  Tensione in entrata/  Tensione in  Frequenza di ricezione/
frequenza uscita portante
Canale 1 Canale 2
/10 Europa 100-240V / 50/60 Hz 8V 200 mA 8635 MHz 8645 MHz
/05 Regno Unito  100-240V / 50/60 Hz 8V 200 mA 8635 MHz 8645 MHz

Per ulteriore assistenza, visitare il sito WWeb www.philips.com/support
Latviesu

1 Komplektacija (att.A)

1) austinas’ 2) raiditajs 3) mainstravas/lidzstravas adapteris

4)antenas caurulite 5)2 x AAA tipa NiMH akumulatoru baterija (SBC HB700L)

2 Lietosanas saksana

Piezime

Pirms austinu pirmreizé&jas lietosanas uzladéjiet komplekta ieklautas baterijas vismaz 12 stundas.
Austinas izmantojiet tikai Philips saisinatas caulas NiMH akumulatoru baterijas. Citu veidu
akumulatoru vai sarma baterijas $aja sistéma nav iesp&jams uzladét.

* AAA sarma baterijas var izmantot, lai darbinatu austinas, tacu tas Saja sistéma nav iesp&jams
uzladet.

Ja audio avota skalums nav pietiekams, raiditajs automatiski izslédzas.

1 Komplekti ieklauto bateriju ievieto$ana/nomaina (att. B)
2 Antenas caurufites ievieto3ana raiditaja (att. C)
3 Raiditdja ieslégiana (att. D)
> Ja ir pievienots audio avots, LED indikators deg sarkana krasa.
Ja divu mindsu laika netiek pievienots neviens audio avots, LED indikators
iemirgojas sarkana krasa.
> Ja cetru minGsu laika netiek pievienots neviens audio avots, LED indikators ir
izslegts.
4 Lai veiktu austinu uzladi, savienojiet ladé%anas kabeli ar austinam (att. E)
> Austinas: sarkanas gaismas LED indikators uzlades laika ir izslégts.
> Raiditajs: zalas gaismas LED indikators uzlades laika ir ieslégts, un izslégts, kad
austinas ir pilniba uzladétas.
5 Austinu un sarkanas gaismas LED indikatora ieslég$ana (att. F)
6 Audio ierices un raiditdja savienoana (att. G)
9 Ja ir pievienots audio avots, LED indikators deg sarkana krasa.

Padoms

Ja radusies trauc&jumi, noskanojiet raiditaju un austinas viena un taja pasa kanala (att. H)

3 Produkta versiju tabula

Versija / regions leejas spriegums /  Izejas sprie-  Nosutitaja / uztvéréja
frekvence gums frekvence
1.kanals 2. kanals

/10 Eiropa 100-240V / 50/60 Hz 8V 200 mA 8635 MHz 864,5 MHz

/05 Apvienota Karaliste 100-240V / 50/60 Hz 8V 200 mA 863,5 MHz 864,5 MHz

Lai sanemtu turpmaku produkta atbalstu, skatiet timekla vietni www.philips.com/support
Lietuviskai

1 Kas yra rinkinyje (Pav.A)

1) Ausinés 2) Siystuvas 3)AC/DC adapteris  4) Antenos vamzdis

5)2 x AAA jkraunamos NiMH baterijos (SBC HB700L)

2 Pradzia

Pastaba

* Pries pirmajj ausiniy naudojima, jkraukite pakuotéje esancias baterijas bent 12 valandas.

* Ausinéms naudokite tik ,,Philips* jkraunamas sutrumpinto korpuso NiMH baterijas. Kito tipo
jkraunamy baterijy Sia sistema jkrauti negalima.

¢ AAA Sarmines baterijas galima naudoti ausinése, ta¢iau jy negalima jkrauti $ia sistema.

* Jei garso Saltinio kokybé yra nepakankama, siystuvas automatiskai iSsijungia.

1 |diegti / Pakeisti pridétas baterijas (Pav. B).
2 |montuokite antenos vamzdj j siystuva (Pav. C).
3 Siystuvo galia (Pav. D).
> Kai garso Saltinis prijungtas, dega raudona lemputeé.
> Jei dvi minutes neprijungiamas joks garso Saltinis, raudona lemputé blyksi.
> Jei keturias minutes neprijungiamas joks garso Saltinis, raudona lemputé iSsijungia.
4 Norédami prijungti ausines, prijunkite prie jy jkrovimo laida (Pav. E).
> Ausinés: jkrovimo metu raudona lemputé nedega.
> Siystuvas: jkrovimo metu dega Zzalia lempute, kuri iSsijungia, kai ausinés yra pilnai
jkrautos.

5 Ausiniy maitinimas jjungtas, dega raudona lemputé (Pav. F).
6 Garso jrenginj prijunkite prie siystuvo (Pav. G.)
> Kai garso Saltinis prijungtas, dega raudona lemputeé.

Patarimas

Jei atsiranda drukdziy, nustatykite siystuva ir ausines tuo paciu veikimo kanalu (Pav. H).

3 Gaminio versijy lentelé

Versija / |vesties jtampa / daznis I$vesties Laikiklis / Priemimo daznis
Regionas ftampa 1 kanalas 2 kanalas
/10 Europa ~ 100-240V / 50/60Hz 8V 200mA 8635 MHz 864,5 MHz

/05 UK 100-240V / 50/60Hz 8V 200mA 8635 MHz 864,5 MHz

Jei norite suZinoti daugiau apie produkto palaikyma, Zr www.philips.com/support
Magyar

1 A doboz tartalma (A abra)

1)Fejhallgatd
4)antennacsé

2) addkészulék 3)AC/DC adapter
5)2 db AAA NiMH akkumuldtor (SBC HB700L)

2 Uzembe helyezés

Megjegyzés

A fejhallgaté elsé haszndlata el6tt legaldbb 12 drdn keresztll toltse az akkumuldtorokat.

A fejhallgatohoz kizardlag Philips gyartmanyda NiMH-akkumulatort hasznéljon. A rendszerrel
mas tipusu akkumulatorokat nem lehet feltdlteni.

* AAA méretii alkalielemmel miikodik a fejhallgato, de feltoltésére a rendszer nem alkalmas.
* Ha az audioforrds hangereje nem megfeleld, az addkészuilék automatikusan kikapcsol.

1 A meliékelt akkumuldtorok behelyezése/cseréje (B 4bra).
2 Az antennacsé behelyezése az addkésziilékbe (C dbra).

3 Az addkésziilék bekapcsoldsa (D 4bra).
> A voros LED-jelzéfény vildgit, ha van csatlakoztatva hangforrds.
A voros LED-jelzéfény villog, ha nincs csatlakoztatva hangforrds két percig.
5 A voros LED-jelzéfény nem vildgit, ha nincs csatlakoztatva hangforrds négy percig.

4 A fejhallgaté toltéséhez csatlakoztassa a toltSkabelt a fejhallgatéhoz (E dbra).
S Fejhallgatd: a vords LED-jelzéfény nem vildgit toltés kozben.
> Addkészlilék: a zold LED-jelzbfény vilagit toltés kdzben, és elalszik, ha a fejhallgatd teljesen
feltotddik.
5 A fejhaligaté bekapcsoldsakor a vérds LED-jelzéfény vildgtt (F dbra).

6 Az audioeszkéz és az addkésziilék csatlakoztatdsa (G dbra).
> A voros LED-jelz6fény vildgit, ha van csatlakoztatva hangforrds.

Tanacs

Ha interferencia Iép fel, hangolja az addkésziléket és a fejhallgatdt ugyanarra a csatorndra (H dbra).

3  Termékverzié tablazat

Verzid / Régié  Bemeneti feszlltség / Kimeneti Vivé- / vételi frekvencia
frekvencia feszliltség 1. csatorna 2. csatorna
/10 Eurdépa  100-240V /50/60 Hz 8V 200 mA 8635 MHz 8645 MHz
/05 UK 100-240V /50/60 Hz 8V 200 mA 8635 MHz 8645 MHz

Tovdbbi terméktdmogatdst a kovetkezd cimen taldlhat: www.philips.com/support
Nederlands

1 Wat zit er in de doos? (afb.A)

2) Zender 3) Netspanningsadapter
5)2 oplaadbare AAA-batterijen, NiMH (SBC HB700L)

1) Hoofdtelefoon
4) Antennebuis

2  Aan de slag

Opmerking

Laad de batterijen minstens 12 uur op voordat u de hoofdtelefoon voor het eerst gebruikt.

Gebruik alleen oplaadbare NiMH-batterijen van Philips met een metalen uiteinde in uw

hoofdtelefoon.Andere typen oplaadbare batterijen kunnen niet met dit systeem worden opgeladen.

* AAA-alkalinebatterijen kunnen worden gebruikt voor de bediening van de hoofdtelefoon,
maar kunnen niet met dit systeem worden opgeladen.

* Als het volume van de audiobron te laag is, wordt de zender automatisch uitgeschakeld.

1 De geleverde batterijen installeren/vervangen (afb. B).
2 De antennebuis in de zender installeren (afb. C).
3 De zender inschakelen (afb. D).
9 De rode LED brandt wanneer de audiobron is aangesloten.
5 De rode LED knippert als er twee minuten lang geen audiobron is aangesloten.
De rode LED is uit als er vier minuten lang geen audiobron is aangesloten.
4 Om de hoofdtelefoon op te laden, sluit u de oplaadkabel op de hoofdtelefoon aan (afb.
E).
> Hoofdtelefoon: rode LED is uit tijdens opladen.
> Zender: groene LED brandt tijdens opladen en is uit wanneer de hoofdtelefoon
volledig is opgeladen.
5 Schakel de hoofdtelefoon in. De rode LED brandt (afb. F).

6 Verbind het audioapparaat met de zender (afb. G).
9 De rode LED brandt wanneer de audiobron is aangesloten.

Tip

Als er storing is, stemt u de zender en de hoofdtelefoon af op hetzelfde kanaal (afb. H).

3 Productversietabel

Versie/regio Invoervermogen  Uitvoerver- Bereik-/ontvangstfrequentie
/-frequentie mogen Kanaal 1 Kanaal 2
/10 Europa 100 - 240V, 50/60  8V,200 mA 8635 MHz 8645 MHz
Hz
/05 Verenigd Koninkrijk 100 - 240V, 50/60  8V,200 mA 8635 MHz 864,5 MHz
Hz

Ga voor meer productondersteuning naar www.philips.com/support
Polski

1 Zawartosc opakowania (rys.A)
1) Stuchawki 2) Nadajnik 3) Zasilacz AC/DC

4)Rurka antenowa 5)2 akumulatory AAA NiMH (SBC HB700L)

2 Czynnosci wstepne

Uwaga

Przed pierwszym uzyciem stuchawek faduj dotaczone do zestawu akumulatory przez co najmniej
12 godzin.

Uzywaj tylko akumulatoréw NiMH firmy Philips bez plastikowej ostony (z metalowa
koncéwka). Akumulatoréw innego typu nie mozna fadowac przy uzyciu tego zestawu.

Baterii alkalicznych AAA mozna uzy¢ do zasilania stuchawek, ale nie mozna ich tadowac¢ za
pomoca tego zestawu.

Jedli gtosnosé¢ Zrédtowego urzadzenia audio nie jest wystarczajaca, nadajnik wyfcza sie automatycznie.

1 Wi62/Wymier dofaczone do zestawu akumulatory (rys. B).
2 Wiéz rurke antenowa do nadajnika (rys. C).

3 Podfacz nadajnik do zrédfa zasilania (rys. D).
9 Po podfaczeniu zrédtowego urzadzenia audio wiacza sie czerwony wskaznik LED.
> Jedli zadne zréodtowe urzadzenie audio nie bedzie podtaczone przez dwie minuty,
czerwony wskaznik LED zacznie migac.
> Jedli Zadne zrédtowe urzadzenie audio nie bedzie podtaczone przez cztery minuty,
czerwony wskaznik LED wytaczy sie.

4 Aby natadowa¢ stuchawki, podtacz przewdd tadujacy ze stuchawkami (rys. E).
5 Stuchawki: czerwony wskaznik LED jest wylaczony podczas fadowania.
> Nadajnik: zielony wskaznik LED jest wiaczony podczas tadowania i wylacza si¢ po
pelnym nafadowaniu stuchawek.
5 Wskaznik zasilania na stuchawkach i czerwony wskaznik LED sa wiaczone (rys. F).

6 Potacz urzadzenie audio z nadajnikiem (rys. G).
9 Po podfaczeniu Zzrédtowego urzadzenia audio wiacza sie czerwony wskaznik LED.

Wskazéwka

W przypadku zaktécen ustaw nadajnik i stuchawki na ten sam kanat (rys. H).




3 Tabela wersji produktu

Wersja / Napiecie wejsciowe /  Napiecie  Czestotliwos¢ nosnej / transmisji
Region czestotliwosé wyjSciowe Kanat 1 Kanat 2
/10 Europa  100-240V,50/60 Hz  8V,200 mA  863,5 MHz 864.,5 MHz
/05Wielka 100240V, 50/60 Hz  8V,200 mA 8635 MHz 8645 MHz
Brytania
Wiecej informacji technicznych mozna znalez¢ na stronie internetowej
www.philips.com/support
Portugués
1 Conteldo da embalagem (Fig.A)
1) Auscultadores 2) Transmissor 3) Adaptador CA/CC

4) Tubo de Antena 5) 2 pilhas recarregaveis AAA NiMh (SBC HB700L)

2 Introducio

E NOta

* Antes de utilizar os auscultadores pela primeira vez, carregue as pilhas fornecidas durante, no

minimo, 12 horas.

Utilize apenas pilhas Philips NiHM de manga encurtada com os seus auscultadores. Este

sistema ndo permite carregar outros tipos de pilhas recarregaveis.

* As pilhas alcalinas de AAA podem ser utilizadas com os auscultadores, mas ndo podem ser
recarregadas neste sistema.

* Se o volume da fonte de dudio for insuficiente, o transmissor desliga automaticamente.

1 Instalar/substituir as pilhas fornecidas (Fig. B).
2 Instalar o tubo de antena no transmissor (Fig, C).

3 Alimentacio do transmissor (Fig. D).
> ED vermelho liga-se quando a fonte de dudio for ligada.
> ED vermelho fica intermitente se nenhuma fonte de dudio for ligada durante
dois minutos.
| ED vermelho desliga-se se nenhuma fonte de dudio for ligada para quatro minutos.

4 Para carregar os auscultadores, ligue o cabo de carga aos auscultadores (Fig. E).
> Auscultadores: LED vermelho permanece desligado durante a carga.
 Transmissor: LED verde permanece ligado durante a carga e desligado quando os
auscultadores estdo completamente carregados.

5 Auscultadores com alimentaciio e LED vermelho ligado (Fig. F).

6 Ligue o dispositivo de dudio ao transmissor (Fig. G).
5 LED vermelho liga-se quando a fonte de dudio for ligada.

E Dica

Se houver interferéncia, sintonize o transmissor e os auscultadores no mesmo canal (Fig. H).

3 Tabela de versoes do produto

Versao / Regiao  Voltagem/frequéncia de Voltagem de Frequéncia de transmissao/

entrada safda recepcdo
Canal 1 Canal 2
/10 Europa 100-240V / 50/60 Hz 8V 200mA 8635 MHz  864,5 MHz
/05 Reino Unido  100-240V / 50/60 Hz 8V 200mA 8635 MHz 8645 MHz

Para obter mais assisténcia relativa ao produto, visite www.philips.com/support
Romana

1 Ce se afla in cutie (Fig.A)

1) Casti 2) Transmitator 3) Adaptor CA/CC

4) Tub antend 5) 2 baterii reincarcabile AAA NiMH (SBC HB700L)

2 Primii pasi

E NOti

* Tnainte de a utiliza castile pentru prima data, incarcati bateriile furnizate timp de cel putin 12 ore.
¢ Utilizati la castile dvs. numai baterii reincarcabile NiMH cu manson scurtat de la Philips. Alte
tipuri de baterii reincarcabile nu pot fi incdrcate cu ajutorul acestui sistem.

Bateriile alcaline AAA pot fi utilizate pentru a folosi castile, dar nu pot fi incarcate cu acest sistem.
* Daca volumul sursei audio este insuficient, transmitatorul se opreste automat.

1 Instalati/inlocuiti bateriile furnizate (Fig. B).
2 Instalati tubul antenei in transmitator (Fig. C).
3 Porniti transmitatorul (Fig. D).
| ED-ul rosu este aprins atunci cand este conectata sursa audio.
| ED-ul rosu lumineaza intermitent daca nu este conectatd nicio sursa audio timp de
doud minute.
| ED-ul rosu este stins daca nu este conectatd nicio sursd audio timp de patru minute.

4 Pentru a proceda la incircarea cistilor; conectati cablul de incircare la cisti (Fig. E).
> Casti: LED-ul rosu este stins in timpul incarcarii.
> Transmitator: LED-ul verde este aprins in timpul incarcdrii si se stinge atunci cand
castile sunt incdrcate complet.
5 Porniti castile, iar LED-ul rosu este aprins (Fig. F).
6 Conectati dispozitivul audio cu transmititorul (Fig. G).

4 Slugalke polnite tako, da nanje prikljucite napajalni kabel (slika E).
> Slugalke: rdeci indikator LED med polnjenjem ne sveti.
> Oddajnik: zeleni indikator LED med polnjenjem sveti, ko so slusalke popolnoma napolnjene,
pa ugasne.
5 Rde¢i indikator LED med polnjenjem slugalk sveti (slika F).

6 Zvotno napravo povezite z oddajnikom (slika G).
Ko je zvocni vir prikljucen, sveti rdeci indikator LED.

E Nasvet

V primeru motenj oddajnik in slusalke nastavite na isti kanal (slika H).

3 Tabela razlicic izdelkov

Razlicica/ Vhodna napetost/ Izhodna  Operater/sprejemna frekvenca
regija frekvenca napetost Kanal 1 Kanal 2
/10 v Evropi  100-240V / 50/60 Hz 8V 200 mA  863,5 MHz 8645 MHz
/05 v ZK ~ 100-240V /50/60 Hz 8V 200 mA 8635 MHz 8645 MHz

Za dodatno podporo za izdelek obiscite spletno mesto www.philips.com/support
Suomi

1 Toimituksen sisalto (kuva A)
2) Lahetin 3) Verkkolaite

1) Kuulokkeet

3 BraioueTe npeaasatens (Our. D).
> YepBEHMAT CBETOAMOA € BKAIOUEH, KOraToO € BKAIOUEH ayAMO USTOUHMK.
> YepBEHNAT CBETOAMOA MIa, aKO HE € BKAIOUYEH ayAMO U3TOUHMK B MPOABAKEHME Ha
2 MAHYTWL.
> YepBEHNAT CBETOAMOA M3KAIOUBA, aKO HE € BKAIOYEH ayAMO U3TOYUHMK B
NPOABAKEHUE Ha 4 MUHYTU.

4 33 pa 3apeanTe CAyLLIAKUTE, CBLPXETE KabeAa 3a 3apeXAaHe KbM cayllaakuTe (Dur. E).
> CAYLIAAKY: YEPBEHUSAT CBETOAMOA € U3KAIOUYEH MO BPEME Ha 3apeAaHe.
> [IpeaaBaTeA: 3@ACHUAT CBETOAMOA, € BKAIOUYEH MO BPEMe Ha 3apexaAaHe 1
V3KAIOYEH, KOraTO CAYLIAAKUTE Ca HarbAHO 3apeACHM.

5 BraloueTe caytwankmTe 1 YepBeHIAT CBETOAMOA Lie ce BKAIouM (Dur, F).
6 CsbpxeTe ayAno yCTpoicTBOTO ¢ npeaasatens (Our. G).
> YepBEHNAT CBETOAMOA € BKAIOYEH, KOraToO € BKAIOUEH ayAMO U3TOUHMK.

CoaeTt

AKO MMa CMyLLIEHISA, MPEAABATEAAT 1 CAYLLIAAKWTE TPsbBa Ad C& HACTPOAT Ha EAMH M CblM KaHaA
(@ur. H).

3 Tabauua c BepcuMTE Ha MPOAYKTa

Hoceuua vectoTa /
YecToTa Ha npuemare

13x0AHO
HarpexeHue

Bepcns / Pervon  BxoaHo HanpexeHue

[ vectoTa

Kanan 1 Kanan 2

/10 Espona 100-240V,50/60 Hz 8V 200 mA 8635 MHz 864,5 MHz

4) Antenni 5)2 kpl ladattavia AAA-kokoista NiMH-akkuja (SBC HB700L)

2 Television kayttaminen

E Huomautus

¢ Lataa kuulokkeiden mukana toimitettuja akkuja vahintdan 12 tuntia ennen kuulokkeiden
ensimmaistd kdyttokertaa.

Kaytd kuulokkeissa vain Philipsin ladattavia NiMH-akkuja, joissa on pidennetty kosketuspinta.
Laitteella ei voi ladata muuntyyppisia ladattavia akkuja.

AAA-alkaliakkuja voi kdyttdd kuulokkeissa, mutta niitd ei voi ladata talld laitteella.

Jos dénilahteen danenvoimakkuus ei riitd, lahetin sammuu automaattisesti.

1 Asenna/vaihda laitteen mukana toimitetut akut (kuva B).

2 Asenna antenni lahettimeen (kuva C).

3 Kytke ldhettimeen virta (kuva D).
> Punainen LED-merkkivalo palaa, kun danilihde on liitetty.
= Punainen LED-merkkivalo vilkkuuy, jos ddnilahdettd ei litetd kahden minuutin kuluessa.
9 Punainen LED-merkkivalo sammuu, jos danildhdettd ei litetd neljan minuutin kuluessa.

4 Kun haluat ladata kuulokkeet, liitd latauskaapeli kuulokkeisiin (kuva E).
> Kuulokkeet: punainen LED-merkkivalo ei pala latauksen aikana.
> | dhetin: vihred LED-merkkivalo palaa latauksen aikana ja sammuu, kun lataus on valmis.

5 Kytke kuulokkeisiin virta, ja punainen LED-merkkivalo palaa (kuva F).

6 Liitd d3nentoistolaite, jossa on lihetin (kuva G).
> Punainen LED-merkkivalo palaa, kun dénilihde on liitetty.

Eq vie

Jos ilmenee hdiri6itd, viritd ldhetin ja kuulokkeet samalle kanavalle (kuva H).

3 Tuoteversio, poyta

Versio/alue Tulojannite/-taajuus  Lahtojannite Operaattori / Vastaanottotaajuus
Kanava 1 Kanava 2
/10 Eurooppa  100-240V, 50/60 Hz 8V 200 mA  863,5 MHz 864,5 MHz
/05 Iso-Britannia  100-240V, 50/60 Hz 8V 200 mA  863,5 MHz 864,5 MHz

Lisdtietoja tuotetuesta on osoitteessa www.philips.com/support
Svenska

1 Fdrpackningens innehall (bild A)

2)Sandare 3) Nétadapter
5)2 x AAA laddningsbara NiMH-batterier (SBC HB700L)

1) Horlurar
4) Antennrér

/05 Beankobputanmna 100-240V,50/60 Hz 8V 200 mA 8635 MHz 864,5 MHz

3a ole NoAAPBIKKA 32 MpoAyKTa noceTeTe www.philips.com/support
Kazakwa

1 KopanTbiH, Kypambl

1) KyaakkanTap 2) TparcmutTep  3)AT/TT apantepi  4) AHTeHHa TyTIKLEC

5)2 x AAA 3apsaaTaamansl NiMH batapesnapbl (SBC HB700L)

2 KymbicTbl BacTay

E Eckeptne

* KyaakkanTapab! GipiHLWi peT nainaaraHapaaH BypbiH, KMHakTa bepiAreH 6aTapesrapabl KeMiHae
12 carat 3apsATan aAbiHpbI3.

Texk Philips 3apsiaTaamaabt Kbicka NiMH GatapesiAapbiH KyAaKKanTapFa naiAaAaHbIHbI3.
3apsATaAMaAbl Hemece CIiATIAI GaTapesinapAbiH, 6acka TypAepiH GyA XKyiteae 3apsiaTayFa 6OAMatAbI.
* KyAakkanTtapabl KoaaaHy ywid AAA CiATiA 6aTapesiaapbiH MaiaaraHyFa GoAaaabl.

* Erep ayano pecypcTbiH AbIObIC AEHTeNi XKETKIAIKCI3 BOACA, TPAHCMUTTEDP aBTOMATThI TYPAE OLUIEAI.

1 XKunaxTa 6epirrer 6aTapesrapAbl CaAbiHbi3/aybicTbpbiHbI3 (B cyp.).
2 AwTeHHa TyTiKWeciH TpaHcmuTTepre carbiHbiz (C cyp.).

3 TpaHcmmnTTepai kockiHbiz (D cyp.).
> Ayano pecypc KocbiAFaHAa KpisblA KLLIA, »aHaab!.
> ElukaHAal ayAno pecypc eki MUHYT 0olbl KocbiAMaraHAa KbisbiA MKLLIA,
KbIMbIABIKTAMABI.
> ElukaHaal ayAro pecypc TepT MUHYT 6oWibl KocbiAMaraHAa Kbi3bia XKLUA, ewweai.

4 KynakkanTapabl 3apsATay YLLiH 3apAATay KabeaiH KyAakkarTapra aararbis (E cyp.).
> KynakkanTap: 3apsiaTany KesiHae Kbibin XKLLA eweai.
> TpancmuTTep: xacolA XKLLA 3apaaTany KesiHAE »KaHaAbl XKaHE KyAaKKanTap
TOAbIK 3apPAIATAAFAHAQ OLUEA.
5 KyrakkanTapabl KOCbiHbI3, coHAa Kbibin LLA xaraal (F cyp.).

6 AyAMO KyPBIAFbIHBI TPaHCMUTTEpre KocbiHbi3 (G cyp).
> Ayano pecypc KocbiAFaHAa KbisblA MKLLIA, »aHaab!.

o+

* Erep keaepri 60ACa, TPaHCMUTTEP MEH KyAakKanTapAbl 6ip apHara 6anTaHei3 (H cyp.).
* XuHaxTa 6epiareH Giperert Philips Kbicka 3apsaTaAMansl 6aTapesAapbiH FaHa NanAaAaHbiHbI3.

3 OHIMHIH, HYCKaAbIK KecTeci

2 Komma igang

E Kommentar

¢ Innan du anvander horlurarna for forsta gangen laddar du de medféljande batterierna i minst tolv
timmar.

* Anvand endast Philips laddningsbara NiMH-batterier med kortade héljen tillsammans med

hérlurarna. Andra typer av laddningsbara batterier kan inte laddas med enheten.

Alkaliska AAA-batterier kan anviandas med horlurarna, men kan inte laddas med enheten.

¢ Om volymen till ljudkdllan &r otillrdcklig stangs sandaren automatiskt av.

1 Installera/ersitta medféljande batterier (bild B).

2 Installera antennréret i sindaren (bild C).

3 Sla pa sindaren (bild D).
L Rad lysdiod lyser ndr ljudkallan ansluts.
> R&d lysdiod blinkar om ingen ljudkdlla ansluts pa tva minuter.
> Rod lysdiod ar slackt om ingen ljudkélla ansluts pa fyra minuter:

Hycka / Aimak  Kipic kepHey / »kuinik  LLbirbic kepHey TacbiMasaaylubl / Kabbinaay

HKUIAIF
1-apHa 2-apHa
/10 Eypona 100-240 B/ 50/60 'y, 8 B200 MA 8635 My 8645 Mru
/05 ¥noibpuTanmnsa  100-240 B/ 50/60 'y 8 B 200 MA 8635 Ml 8645 Mru

KocbiMLua eHiM KoaaaybiH www.philips.com/support caiiTbiHaH KapaHbi3
Pycckuit

1 KomnaekT noctasku (Puc.A)

1) HaywHukwm 2)[Nepepatimk  3) ApanTep nepeMeHHOro/NocTOSHHOrO ToKa

4) AHTeHHa (Tpybka) 5) NiMH-akkymyasTopsl Tuna AAA (SBC HB700L) x 2

2 Hayvaao pabotbl

E MNpumeyarmne

3 Tabauus Bepcii BUpoby

Bepcisi / PerioH BxiaHa Hanpyra / BuxiaHa  Hecyua vactoTa / YacToTa
yacTtoTa Harpyra MPUMOMY CUTHAAY
KaHan 1 KaHan 2
/10 Espona 100-240 B/ 50/60 'y, 8 B 200 MA 8635 My 8645 My
/05 Beavikobputaris  100-240 B / 50/60 My 8 B 200 MA  863,5 Ml 864,5 My

AAA BUPILIEHHS HLUMX MUTaHb MIATPUMKK MPUCTPOIO BiABIAANTE BEO-CalT
www.philips.com/support

KomnaHis Philips BcTaHOBAIOE CTPOK CAYXKOM Ha AaHWi BKPIO — HE MeHLe 3 POKiB.
Cayrxba niaTpumrm cnoxusadis Tea: 0-800-500-697

(A3BiHKK 30 CTaLioHApHKX TeAedOHIB Ha TepuTOopIi VKpaiHi 6E3KOLITOBHI)

AN BiAbLL AeTaAbHOT iHGOpMaLlii 3asiTarTe Ha www.philips.ua

EAAnvika

1 TMepiexopeva ocuokeuaoiag (Ewc.A)

1) AkouoTika 2) MNoprog 3) TpododoTikd AC/DC
4) Ywhnvaki kepaiag  5) 2 emavadopTilopeveg pratapieg AAA NiMH (SBC HB700D

2 ZekwnoTe

2Znpeiwon

* [lpiv XPNOIHOTIOIOETE TA AKOUOTIKA Yid TTPWTN Gopd, PopTIOTE TIG TTAPEXOHUEVEG UTTATAPIEG
yia TouhayloTov 12 wpeG.

¢ [la Ta akouoTIKA oag, XPNOLHOTIOLEITE povo emavadopTifopeveg prartapieg NiMH g
Philips. Mnv ¢opTieTe pe autd To clotnua ahoug TUTTOUG eTavadopTICOPEVWY PTATAPLWV.

* Mmopeite va xpnoipomoliroeTe akkahikég pmatapieg T0mou AAA yia Ta akouoTikd, alAd
Sev pPTTopEiTe va Tig GOoPTICETE PE AUTO TO CUCTNHA.

* Eav n évraon g tmyn|g rixou dev eival eMTAapKnG, O TTOUTOG aTeVEQYOTTOLEITAL AUTOATA.

1 Eykaraomore/AvTikataoTioTe Ti¢ Tapexopeveg uratapiec (Eix. B).
2 EykataomoTe To owAnvdkl kepaiag aTov moumd (Euc. C).

3 EvepyortomjoTe Tov mropréd (Eik. D).
> H kokkivn Auxvia LED eival avappévn étav eivar ouvdedepévn pia myr) xou.
9 H kokkivn Auxvia LED avaBoofrver eav Oev €xel ouvdebei yia OUo Aerrd kdrola
Ty 10U,
> H kokkivn Auxvia LED eival ofno edv dev €xel ouvdebei yia Técoepa Aerra
Karola Tmyr 1jxou.

4 Ma va dpopTioceTe Ta akouoTikd, cuvETe TO KaAAWSIO GOPTIONG HE TA AKOUCTIKA
(Ewc. E).
> AkouoTikd: H kokkivn Auyvia LED eival ofnom kata m didpkela g ¢popTiong.
> [ourmog: H mpdoivn Auyvia LED eivat avappévn kartd ) didpkela g

dOpTIONG Kal ofinoTr OTavV Ta AKOUOTIKA £ival TAPwG GOPTIOHEVA.

5 EvepyoromoTe Ta akouoTikd Kkai n kékkivn Auxvia LED 8a avaget (Eix. F).

6 >uvdéoTe T ouokeur) fiou pe Tov Toumd (Eik. G).
> H kokkivn Auxvia LED eival avappévn étav eivar ouvdedepévn pia mmyr) xou.

2upPouln

Eav undpyxetl kamota mapepBoAr), cuvTovioTe Tov TIOpTTO Kal Ta akouoTika oTo idio kavahl (Euc. H).

3 TMivakag ekdoong mpoidvTog

‘Exdoon / Taon / ouxvomra Taon 2uyvotnTa dopéa / Anng
Meploxn £10650u egodou Kavaht 1 Kavah 2
/10 Euporm 100-240V / 50/60Hz 8V 200mA  863,5MHz 864,5MHz

/05 HB 100-240V / 50/60Hz 8V 200mA  863,5MHz 864,5MHz
[a mpoobetn umooTpLEn TTPoIOVTOG, eTloKkedTElTE TN dleUBuvon
www.philips.com/support
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1) Slugalke 2) Oddajnik 3) Adapter AC/DC 4 A 3apAAKEHHS HaBYLIHVKIB Mia'€AHAATE AO HUX Kabeab XuBAeHHs (Man. E). 2 i 1dus CoSE B9 gEgs = HE s §E 0§ gfoe; = F oGz o2 3
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